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Ord. Prof. Dr. Aydın Sayılı Külliyatı-1 Atatürk ve Bilim
AÜ DTCF Bilim Tarihi Bölümü öğretim üyesi ve Sayılı’nın 
öğrencisi Prof. Dr. Remzi Demir’in editörlüğünde, 
halen aynı bölümde doktora çalışması yapan İnan 
Kalaycıoğulları’nın derlemesiyle hazırlanan Ord. Prof. Dr. 
Aydın	Sayılı	Külliyatı’nın 1. kitabı “Atatürk ve Bilim” başlığı 
altında yayımlandı. 2008 yılında Ankara’da basılan kitap 
365 sayfadan oluşuyor. 

 

Süleymaniye Külliyesi, Malzeme, Teknik ve Süreç
Süleymaniye Külliyesi, günümüze ulaşan belgeleriyle, 
Osmanlı yapı ve devlet sanatlarına ışık tutan önemli bir 
eserdir. Kitap, Doğu Rönensansı’nın önde gelen kurum-
larından Osmanlı Mimarlık Akademisi’nin zirvede oldu-
ğu Kanuni Döneminde Sinan Okulu’nun en önemli ürün-
lerinden Süleymaniye özelinde Osmanlı mimarlık bilim 
ve teknoloji tarihi alanında malzeme, teknik ve süreç 
konularını belge-rölöve-fotoğraf üçgeninde netleştirerek 
sonuçlara ulaşan vazgeçilemeyecek nitelikte bir başvuru 
kaynağıdır. Osmanlı Mimarisi alanında araştırmalar ya-

pan yüksek mimar ve restoratör Dr. Serpil Çelik’in kaleme aldığı söz konusu eser 
2008 yılında Ankara’da basılmış. Büyük boy, kuşe kağıt, ve 328 sayfadan oluşan 
kitap ayrıca zengin görsel malzemesiyle okurlara sunuluyor.

Trakya Bölgesi Kapı Tokmakları ve Çekecekleri
Kapı çekecekleri ve tokmaklarının kapıyı çekme-vurma 
amaçlı bir ihtiyaca cevap vermek üzere mi yoksa kötü 
ruhlardan korunma amaçlı olarak mı üretildiklerini bil-
miyoruz. Belki de ikisi birden. Avrupa ve Orta Asya’daki 
erken örneklerinde mitolojik bir yaratık veya bir arslan 
başı şeklinde tokmak aynaları, bunların kullanışlarında 
inanışların payını gösteriyor. Kapı tokmakları kadar, bun-
ların aynaları da önemlidir, hatta bazen aynaları tokmak-
larından daha gösterişlidir. Prof. Dr. Halit Çal ve Özlem 
Çal’ın birlikte kaleme aldığı bu eser 2008 yılında yayım-

landı. Yaklaşık 850 fotoğrafla beslenen ve kuşe kağıda özenle basılan eser 262 
sayfadan oluşuyor. 
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Müstefâdü’l-Ahbâr fi Ahvâl-i Kazan ve Bulgar (Kazan ve 
Bulgar’daki Durum Hakkında Faydalanılan Haberler) 
Bu kitap, Şehabeddin-i Mercani’nin en değerli eseri ola-
rak kabul edilmektedir. Eserde Orta Asya (Türkistan) 
coğrafyası olarak bilinen geniş sahada yaşayan Türk 
halklarının tarihi, dilleri, gelenekleri, fikir dünyası, eğitim 
yöntemleri ve diğer konular hakkında bilgi verilmektedir. 
E. N. Hayrulin’in çabalarıyla yayınlanmış olan Şehabed-
din Mercani’nin söz konusu eseri, Dr. Mustafa Kalkan 
tarafından Türkiye Türkçesine aktarılmıştır. 2008 yılında 
Ankara’da yayımlanan kitap, 347 sayfadan oluşuyor. 

Kitab-ı Teşrihü’l-Ebdan Min e’t-Tıb 
Tarihi süreç incelendiğinde erken tarihlerde kaleme alın-
mış müstakil anatomi eserlerinin çok az sayıda olduğu ve 
genellikle anatomi bilgilerinin genel tıp eserlerinin baş 
kısmında verildiği belirlenmektedir. Bu sayılı tıp eserleri 
arasında resimli olanları daha da az sayıdadır. Örneğin 
İslam Dünyasında bu sayı üçtür ve onlardan nispeten er-
ken tarihli olanıysa Mansur b. Muhammed b. Ahmed’in 
Kitab-ı	 Teşrihü’l-Ebdan	 Min	 e’t-Tıb adlı eseridir. Prof. Dr. 
Esin Kahya ve Yrd. Doç. Dr. Betül Bilgen’in dilimize ka-
zandırıp, yayına hazırladığı eser, Türkçe, İngilizce ve ori-

jinal Farsça metniyle birlikte basılmıştır. Kitap, 2008 yılında Ankara’da basılıp, 
toplam 176 sayfa ve ekli belgeleriyle okuyucunun ilgisine sunulmuştur.

Hayriyye-i Nâbî 
Hayriyye-i Nâbî, didaktik, fikri, ahlaki mesnevi türünün 
Eski Türk edebiyatındaki belli başlı örnek eserlerinden 
biri olup Osmanlı Devleti’nin hemen hemen her köşe-
sinde yaygın bir okunma alanı bulmuştur. Yurdumuzun 
birçok il ve ilçelerinde kütüphanelerde bulunan yazma 
nüshaları bu eserin kazandığı şöhretin bir ifadesidir. Ori-
jinal adı Hayri-name olan bu mesnevi, Hayriyye adıyla ta-
nınmıştır. Prof. Dr. Mahmut Kaplan’ın kaleme aldığı söz 
konusu kitabın ilk baskısı yine Merkezimizce 1995 yılında 
yapılmış. 2008 yılında yeniden okuyucularla buluşan 2. 
baskı toplam 323 sayfadan oluşuyor. 
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Makedonya Türklerince Söylenen Türküler 
Bu eserde, eski el yazmalarına kadar uzanan en eski kay-
naklardan başlayarak günümüze kadar Makedonya’da 
derlenen 700’ü aşkın bir türkü malzemesine dayanarak, 
türkülerin kültürel, antropolojik, mitolojik, sosyolojik, 
psikolojik, epik, lirik, gelenek, görenek, dil, din, tarih, 
biçim ve konu özellikleri ele alınmıştır. 454 Sayfadan 
oluşan ve Prof. Dr. Hamdi Hasan’ın kaleme aldığı bu 
araştırma 2008 yılında yayımlanarak okuyucunun ilgisi-
ne sunuldu. 

Anadolu’da Varsak Türkmenleri 
Bu çalışmada bu zamana kadar hiç el atılmamış, hak-
larında detaylı bir araştırma yapılmamış olan Varsak 
Türkmenleri konu edilerek, bunların tarihleri, örf, adet, 
inançları ve geçirdikleri kültürel değişiklikler ele alınıp 
incelenmektedir.

Prof. Dr. Ahmet Gökbel’in kaleme aldığı ve genişletil-
miş 2. baskısı 2007 yılında Merkezimizce yayımlanan söz 
konusu kitap, 256 sayfadan oluşuyor. 

Safiyyüddin-i Urmevi ve Şerefiyye Risalesi
Bu çalışmada, XIII. Yüzyılın meşhur musiki nazariyatçısı 
Safiyyüddin’in hayatı, bilgin kişiliği ve eserleri hakkında 
bilgi verilerek, Şerefiyye	 adlı yazma eserinin muhteva-
sı incelenmiş, çeşitli nüshalarının tanıtımı yapılmıştır. 
Araştırmacı-yazar 416 sayfadan oluşan Dr. Fazlı Arslan’ın 
bu incelemesi, 2007 yılında Ankara’da basılmıştır. 
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Yayın İlkeleri

Atatürk Kültür Merkezi tarafından yayımlanan Erdem, bilim, kültür ve sanatla ilgili, özgün, bilimsel makalelere 
yer veren, uluslararası hakemli bir dergidir. Nisan, Ağustos ve Aralık aylarında olmak üzere yılda üç sayı ya-
yımlanır. Yayımlanacak yazıların bilimsel araştırma ölçütlerine uyması, alana bir yenilik getirmesi, başka yerde 
yayımlanmamış olması şartı aranır. Bilimsel bir toplantıda sunulmuş bildiriler, yayımlanmamış olmak şartıyla 
kabul edilebilir.
Yazıların Değerlendirilmesi
• Erdem’e gönderilen yazılar, yayın kurulunca dergi ilkelerine uygunluk açısından incelenir. İlkelere uygun bulu-
nanlar, iki hakeme gönderilir. Hakem raporlarından biri olumlu, diğeri olumsuz ise üçüncü bir hakem belirlenir. 
Yazarlar, hakemlerin önerilerini dikkate alırlar; fakat katılmadıkları hususlara itiraz etme hakkına sahiptirler.
• Yayımlanmasına karar verilen yazılar sayfa düzenlemesi yapıldıktan sonra pdf fortamıyla yazarlara gönderilir. 
Yazar son okumayı yapar ve gerekli düzeltmeleri çıktı	üzerinde göstererek dergiye geri gönderir.
• Raporlar beş yıl süreyle saklanır.
• Yazılardaki görüşlerin sorumluluğu yazarlarına aittir.
• Yayımlanan yazılar için telif ödenir. Telifi ödenen yazının yayın hakları Atatürk Kültür Merkezi’ne devredilmiş 
sayılır. Bu devir, sanal ortamda yayımlanmayı da kapsar.
• Yayımlanmayan yazılar iade edilmez.
• Her yılın sonunda yıllık dizin hazırlanır ve sonraki yılın ilk sayısında yayımlanır. 
Yayın Dili
• Erdem’in dili Türkçedir. Ancak başka dillerde yazılmış makalelere de yer verilebilir. Dergiye gönderilecek ya-
zıların akademik dil kullanımıyla ilgili her türlü kusurdan arınmış olması gerekir. Yabancı dildeki yazıların bir 
anadili konuşurunca kontrol edilmesi önerilir.
Yazım Kuralları ve Sayfa Düzeni
• Yazılar A4 boyutunda (29.7x21 cm) kâğıda, MS Word veya MS Word uyumlu programlarla yazılmalıdır. Yazı 
karakteri olarak Times New Roman kullanılmalıdır. Yazılar 10 punto ve 1.5 satır aralığıyla yazılmalıdır. Sayfa ke-
narlarında üçer cm boşluk bırakılmalı ve sayfalar numaralandırılmalıdır. Yazılar 25 sayfayı geçmemelidir. Özel 
fontlar kullanılmamalı, transkripsiyon işaretleri varsa, editörlük yapılabilecek şekilde belirtilmelidir. Makalede 
yer alan görsel malzemenin metinden ayrı olarak da, dosyalar halinde (JPG, TİFF gibi bilgisayar formatında) 
eklenmesi ya da orijinallerin yollanması gerekir.
• Yazarın adı, soyadı büyük olmak üzere koyu, adresler ise normal harflerle yazılmalı; yazarın görev yaptığı 
kurum, haberleşme ve e-posta adresi belirtilmelidir.
• En fazla 150 sözcükten oluşan, 9 puntoyla yazılmış Türkçe ve İngilizce özler, özlerin altında genelden özele 
doğru en az 4, en çok 8 sözcükten oluşan anahtar kelimeler verilmelidir.
• Başlıklar kalın harflerle yazılmalıdır. Uzun yazılarda ara başlıkların kullanılması okuyucu açısından yararlı-
dır. Ana başlıkların, 1., 2., ara başlıklar, 1.1., 1.2., 2.1., 2.2., şeklinde numaralandırılması tavsiye edilir. Ana 
başlıkların tümü (ana bölümler, kaynaklar ve ekler) BÜYÜK İNCE HARFLERLE veya daha büyük puntoyla Kalın 
Küçük Harflerle yazılmalıdır. Ara ve alt başlıkların ise sadece ilk harfleri büyük yazılmalıdır. 
• Metin içindeki vurgulanması gereken ifadeler, eğik harflerle gösterilir, kalın karakter kullanılmaz. Hem eğik 
hem kalın veya hem	eğik hem “tırnak” içinde vermek gibi çifte vurgulama yapılmaz.
• Doğrudan alıntılar tırnak içinde verilir. Alıntılar 5 satırdan fazla olduğunda, paragraf girintisinden bir cm 
içeriden başlatılmalı ve bir punto küçük yazılmalıdır.
• Yazımda, özel durumlar dışında, TDK	Yazım	Kılavuzu esas alınır.
Kaynak Gösterimi
• Dipnot ve kaynakların yazımı konusunda, yöntem bakımından kendi içinde tutarlı olması, gazete, dergi ve 
kitap adlarının eğik	 ince, makale başlıklarının ise “tırnak” içinde, düz olarak yazılması ve sonda “kaynakların” 
ayrıca verilmesi kaydıyla yazarların tercihleri dikkate alınmakla birlikte; metin içindeki göndermelerin, yazarın 
soyadı, yayın yılı ve gönderme yapılan sayfa olmak üzere parantez içinde aşağıdaki şekilde yazılması, dipnotların 
açıklamalar ve ek bilgiler için kullanılması önerilir:
(Köprülü 1932: 120). Cümle içinde yazar adı geçmiş ise parantezde tekrarlanmasına gerek yoktur: Köprülü 
(1932: 10). eserinde...; “Tanpınar (1976: 120), şunları yazar...”
Birden fazla yazarlı yayınlarda yazarlar metin içinde şu şekilde yazılır: (Öztürk vd. 2002).
• Ulaşılabilir kaynaklarda ikincil kaynak kullanımından kaçınılmalıdır.
• Bir yazarın aynı yılda yayımlanmış birden fazla yayını (1980a, 1980b) şeklinde gösterilir.
• İnternet adreslerinde, parantez içinde tarih belirtilir.
• Kaynaklar metnin sonunda, yazarların soyadına göre alfabetik olarak aşağıdaki şekilde yazılmalı; eserin ya-
yınevi ve makalelerin sayfa aralıkları belirtilmelidir. Atıf yapılmayan çalışmalara Kaynaklar kısmında yer ve-
rilmemelidir.
Cunbur, Müjgân (1987), “Atatürk ve Milli Birlik”, Erdem, C.3, S. 7, s. 1-11.
Ergin, Muharrem (1991), Dede	Korkut	Kitabı II, 2. bs. Ankara: TDK Yay.
Öztuna, Yılmaz (2000), Türk	Mûsıkisi	Kavram	ve	Terimleri	Ansiklopedisi, Ankara: AKM Yay.
Dört ve daha fazla yazarlı yayınlar:
Deny, Jean vd. (1959), Philologiae Turcicae Fundamenta I, Wiesbaden: Steiner Verlag.
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Publication Policy

Erdem, published by Ataturk Culture Centre, is an international, refereed journal that publishes original, scientific 
articles on science, culture and art. It is published thrice a year in April, August and December. The articles 
should be in accordance with scientific research criteria, original and not have been published elsewhere. 
Symposium papers may be accepted for publication if they are not published before.
Conditions for Publication 
• The articles sent to Erdem are examined by the Editorial Board in terms of publication criteria. The articles 
that are in accordance with the publication criteria are sent to two referees. If one of the referee reports is 
positive and the other is negative, the article is sent to a third referee. The authors take referee suggestions 
into consideration but they have the right to oppose to the points they do not agree.
• The articles accepted for publication are sent to the authors in pdf format after their page setup is done. The 
author reads the article for proof and makes necessary corrections on the print-out and sends it back.
• Referee reports are kept for 5 years.
• The ideas are under the author’s responsibility.
• The authors are paid for their articles, and the copyright for published articles resides with Ataturk Culture 
Centre and this includes the publication of the article on the net.
• Unpublished articles are not returned to authors.
• Yearly index is prepared at the end of each year and is published in the first issue of the new year.
Language
•	Erdem is published in Turkish. However, articles in languages other than Turkish may also be published. The 
articles sent to the journal shoud be free of language defects and should be in harmony with academic language 
use. It is recommended that the articles in foreign languages are checked for proof by native speakers.
Principles of Typing and Page Setup
• Articles should be written on A4 paper (29.7x21 cm.) and the required format is MS Word for Windows. Text 
should be written in Times New Roman font, 10 sized, 1.5 spaced throughout. Leave margins of 3 cm. from left 
and right and number all pages. Articles should not exceed 25 pages. Special fonts should not be used and if 
there are signs of transcription, they must be pointed out for editing.
• The name and surname of the author should be written in bold letters (surnames should also be capitalized), 
addresses in normal letters, and the author’s affiliation , address and e-mail should be stated.
• Abstracts in both Turkish and English, not exceeding 150 words, 9 sized, and a minimum of 4 or a maximum 
of 8 keywords, from the general to the specific, should be written.
• Titles should be written in bold letters. It is better to use headings. Numerate headings as 1., 2., and 
subheadings as 1.1., 1.2., 2.1., 2.2.. All main headings should (parts, bibliography, appendix) either be written 
in CAPITAL NORMAL LETTERS or Bold Small Letters. Only the first letters of headings and subheadings 
should be capitalized.
• The parts to be stressed in the text should be in italics, not bold. Both italics and bold or italics or “quotation 
marks” cannot be used at a time to stress.
• Qoutations are written in quotation marks. Indent qoutations that exceed 5 lines 1 cm from the paragraph 
indent and write in 9 sized letters.
•	TDK	Yazım	Kılavuzu is to be taken as the basis for spelling except for special occasions.
Bibliography
• As long as the names of books and journals are written in italic/normal newspaper, letters, names of articles in 
“quotation marks”and “Bibliography” is given at the end of the article and footnotes and bibliography are given 
consistently throughout, authors’ preferences in terms of giving footnotes and bibliography are accepted. 
It is suggested that when it is necessary to indicate a source within the text, the surname of author, year of 
publication and page number should be included in parentheses as exemplified below and it is better to use 
the footnotes for further explanation and information:
(Köprülü 1932: 120). If the name of the author is used in the sentence, there is no need to mention it in 
parantheses: Köprülü (1932: 10) in his work….; Tanpınar (1976: 120) says…”
If the publication has more than one author, it is mentioned in the text as (Öztürk vd. 2002).
• Avoid using secondary sources if you can reach primary sources.
• If more than one publication of the same author published in the same year are referred to, give them as 
(1980a, 1980b).
• Websites should be cited with the dates in parantheses.
• Bibliography should be given at the end of the article. Bibliographical information is to be ordered in 
accordance with an alphabetical order of the surnames as exemplified below, and publisher of the works and 
page numbers of the articles should be stated. Works, that are not referred to in the text, should not be cited 
in the Bibliography.
Cunbur, Müjgân (1987), “Atatürk ve Milli Birlik”, Erdem, C.3, S. 7, s. 1-11.
Ergin, Muharrem (1991), Dede	Korkut	Kitabı II, 2. bs. Ankara: TDK Yay.
Öztuna, Yılmaz (2000), Türk	Mûsıkîsi	Kavram	ve	Terimleri	Ansiklopedisi, Ankara: AKM Yay. 
Works with four or more than four authors:
Deny, Jean vd. (1959), Philologiae Turcicae Fundamenta I, Wiesbaden: Steiner Verlag.


